
MENÜKARTE



Businesslunch
Fast & tasty

JEDEN MONTAG BIS FREITAG VON 
11:30 – 14:00 UHR

A U S G E N O M M E N  F E I E R T A G E

BLEIBEN SIE IMMER AUF 
DEN LAUFENDEN…

charles_palais26

Charles im 
Palais26

F O L G E N  S I E  U N D  A U F  S O Z I A L  M E D I A



Salat der Saison € 3 |€ 5 |€ 9
salad of the season
insalata di stagione

Burrata € 6

Gebackene Champignons € 5
backed mushrooms | funghi impanato

Gebratene Rinderfilestreifen       € 12
fried beef fillet strips | strisce di filetto di manzo fritte 

Gebratene Hühnerstreifen               € 6
fried chicken strips | strisce di pollo fritte 

Kräftige Rindsuppe                                                 € 7
Frittaten | frittatas | frittate

Griesnockerl |semolina dumplings | gnocchi di semolino

Bärlauch Cremesuppe € 7    
Gebrochene Croûtons| Chorizo Öl 
wild garlic creme soup | Croûtons | chorizo oil
zuppa di aglio orsino| croûtons | chorizo olio

da haben wir den

s a l at . . .

* Unser Servicepersonal informiert Sie gerne ü̈ber die Allergene unserer Gerichte.
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CHARLY’S
L u s t m a c h e r
Charles Gedeck € 3
Kleiner Gruß aus der Küche
A little greeting from the kitchen
Un piccolo saluto dalla cucina

Kärntner Frühling € 7
Kärntner Speck | Vogerlsalat | Geräucherte Forelle | Glundner Käse
Carinthian bacon| field salad | smoked trout | Glundner Cheese
Lo speck | la lattughella | trota affumicata | formaggio

Beef Tatar chef style | 80g|160g € 12 |€ 24 
Rind Filet | geschlagene Butter | Kapern, Essig Gemüse 
beef fillet | whipped butter | capers, vinegar vegetables
filetto di manzo | burro montato | capperi, aceto Verdure 



Wiener Schnitzer vom Kalb Rose € 25
Pralinenkartoffeln | Preiselbeeren
wienerschnitzel | praline potatoes | cranberry
wienerschnitzel | patete pralinate |mirtillo rosso

Filetsteak 250 Gramm € 39
Grillgemüse |Erdäpfel | Hausgemachter Butter | Rind Jus
beef fillet steak | grilled vegetables | potato | jus | flavoured butter 

filetto di manzo | verdure alla griglila | Patate |jus | burro aromatizzato

Junggemüse springt ins Risotto              € 25
Junggemüse | Grana Padano | Erbsen Kresse | Schaum

Baby vegetables | grana Padano | peas cress | foam

verdure giovani | grana padano | funghi | Crescione dei piselli 

Bachsaibling Grün                                         € 30
Risotto | Junglauch | Baby Spinat| Bärlauch
char | young leek | baby spinach | wild garlic

salmerino | porro| spinacio | aglio orsino 

Kärntner KasnudelN mit salat € 17
Schnittlauch Öl |Braune Butter | Brösel | Junglauch 
carinthian kasnudeln | brown butter | chive oil | young leek 
Kasnudeln di carinzia | burro fritto |  pangrattato | olio di erba cipollina | erba 
cipollina giovaneCH
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* Unser Servicepersonal informiert Sie gerne ü̈ber die Allergene unserer Gerichte.



Weisse Schokolade VS. weissen Spargel € 6
Callebaut Schokoladen-Spargel Mousse | Honig Kresse | Luft 
Schokolade | Spargel Chips | frische Erdbeeren
Callebaut chocolate-asparagus Mousse |honey cress | air chocolate | 

Asparagus Chips | fresh strawbeerys 

Callebaut cioccolato l’asparago mousse | crescione di miele | l‘aria cioccolato 

| gettone di asparago | fragola fresco

Brioche Pudding  26                   € 7
Erdbeere Coulis |Minzschaum | Aceto Balsamico
Brioche Pudding |Strawberry Coulis | mint foam | Aceto Balsamico

budino di Brioche | coulis di fragola | schiuma di menta |  aceto balsamico

Hausgemachter Apfelstrudel € 6
Vanillesauce | Garnitur
Apple strudel | vanillia sauce 

Strudel di mele | salsa alla vaniglia

Charles Kaiserschmarrn € 7
Apfelmus | Garnitur
Kaiserschmarrn | applesauce

Kaiserschmarrn | salsa di mele

Hey,
Süsse(s)!

* Unser Servicepersonal informiert Sie gerne ü̈ber die Allergene unserer Gerichte.



Last but not Least…

Übersicht der Allergene

A Glutenhaltiges Getreide namentlich Weizen (wie Dinkel und Khorasan-Weizen), Roggen,

Gerste, Hafer oder Hybridstämme davon, sowie daraus hergestellte Erzeugnisse, ausgenommen

a) Glukosesirupe auf Weizenbasis einschließlich Dextrose ( 1 );

b) Maltodextrine auf Weizenbasis ( 1 );

c) Glukosesirupe auf Gerstenbasis;

d) Getreide zur Herstellung von alkoholischen Destillaten einschließlich Ethylalkohol landwirtschaft-

lichen Ursprungs;

b Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse;

c Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse;

D Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse, außer

a) Fischgelatine, die als Trägerstoff für Vitamin- oder Karotinoidzubereitungen verwendet wird;

b) Fischgelatine oder Hausenblase, die als Klärhilfsmittel in Bier und Wein verwendet wird;

E Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse;

F Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse, außer

a) vollständig raffiniertes Sojabohnenöl und -fett ( 1 );

b) natürliche gemischte Tocopherole (E306), natürliches D-alpha-Tocopherol, natürliches Dalpha-

Tocopherolacetat, natürliches D-alpha-Tocopherolsukzinat aus Sojabohnenquellen;

c) aus pflanzlichen Ölen gewonnene Phytosterine und Phytosterinester aus Sojabohnenquellen;

d) aus Pflanzenölsterinen gewonnene Phytostanolester aus Sojabohnenquellen;

G Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse (einschließlich Laktose), außer

a) Molke zur Herstellung von alkoholischen Destillaten einschließlich Ethylalkohol landwirtschaftlichen

Ursprungs;

b) Lactit;

H Schalenfrüchte namentlich Mandeln (Amygdalus communis L.), Haselnüsse (Corylus

avellana), Walnüsse (Juglans regia), Kaschunüsse (Anacardium occidentale), Pecannüsse (Carya

illinoiesis (Wangenh.) K. Koch), Paranüsse (Bertholletia excelsa), Pistazien (Pistacia vera),

Macadamia- oder Queenslandnüsse (Macadamia ternifolia) sowie daraus gewonnene

Erzeugnisse, außer Nüssen zur Herstellung von alkoholischen Destillaten einschließlich Ethylalkohol 

landwirtschaftlichen Ursprungs;

L Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse;

M Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse;

N Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse;

O Schwefeldioxid und Sulphite in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg oder 10 mg/l

als insgesamt vorhandenes SO 2 , die für verzehrfertige oder gemäß den Anweisungen des

Herstellers in den ursprünglichen Zustand zurückgeführte Erzeugnisse zu berechnen sind;

P Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse;

R Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse;
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